
 
圖 2：編輯四聲辨識題庫畫面
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摘要 

我們利用自然語言處理技術，配合網際網路所
提供的資訊與傳播管道，建構協助教師建立基礎中
文試題的環境。目前我們的系統可以協助教師編輯
包含基礎聽力、克漏詞、找錯字與量詞填充共四大
類型試題的題庫與試卷。教師所編輯的試卷可以透
過網際網路施測，測驗結果可以立即評分，並且儲
存於資料庫中讓教師能夠進行測後的分析。 

1 前言 
自然語言處理是研究讓電腦能處理及了解人

類日常所使用的語言[18]，使得電腦能理解人類知
識，讓人類與電腦能使用自然語言進行溝通。近年
來有許多國內外學者[7][10][11][15][21]重視及
研究在電腦輔助語言教學上，運用自然語言處理來
輔助出題。國外學者如 Mitkov 和 Ha 採用自然語
言的技術[21]輔助來產生多選項的試題；而國內學
者張俊盛則應用自然語言的技術來輔助英文文法
出題[10]，文法學習的目的是學習者能夠對語言的
架構及詞彙順序的了解程度。劉昭麟等則利用詞義
辨析來協助教師編輯英文克漏詞試題[19]。所以利
用自然語言處理的技術來協助人類學習語言，己成
為熱門的話題。 

電腦硬體技術發展迅速，加上高頻寬的網路，
利用電腦高計算量的特性，把所收集的資料，經由
演算法，產生各種類型且大量的候選題目。早期教
師製作教材時，都是需要到處去尋找資源，而且製
作試卷時必須完全用手工式的方式來完成，尋找教
材及編輯紙本試卷時需要許多心思及時間。所以本
研究是運用自然語言處理技術在國語科目的應用
上，輔助教師編輯國語注音、基本聽力測驗、中文
克漏詞、錯別字及量詞各類型的題目[20]並儲存於
題庫資料庫裡。編輯考卷檔時，可從題庫資料庫中
選取適當的題目合成為一張試卷檔提供學生做測
驗。本系統除了編輯題目或試卷功能之外，也提供
管理測驗結果的查詢及統計的功能，教師可以根據
學生的作答的紀錄，作為教學的評估依據（例如：
那些種類的題型或題目常會造成學生答錯等）。 

我們在第 2 節介紹本系統主要架構及資料來
源，第 3 節說明使用者編輯界面及編輯流程，第 4
節詳細介紹相關文字處理技術，第 5 節為結論與未
來希望發展的目標。 

2 系統設計 
本節介紹本系統架構以及本系統中所需要的

資源以及來源處。 
2.1 系 統 架

構 
圖 1 為輔助

出題的系統架構
圖，圖中矩型為
資料庫，而圓角
矩形的部分則為處理程序。本系統將基本語料庫加
工後，提供給教師編輯試題，編輯好的試題儲存於
題庫資料庫，且可以依題型的不同，細分成個別的
資料庫，我們建立四聲辨識、改錯字、量詞及中文
克漏詞試題等題庫。儲存於不同類型題庫的試題可
供教師編輯試卷之用；編輯好的試卷檔，則儲存於

試卷資料庫。學生接受測驗時，可選擇所應受測的
試卷。學生測驗後會把學生作答情形記錄在學生資
料和成績檔裡。之後，教師可以根據學生資料檔，
查詢特定學生的答題資料，或者是個別班級的答題
資料，了解學生整體表現，做為以後教學的評量及
依據。 
2.2 資料來源 

基本語料庫是經過處理後的文字檔（例如：國
小國語課本的內容，把一些標題符號刪除等）。我
們收集坊間的國小國語科的參考書裡的生字表及
課文內容，並且利用網路爬梳器（web crawler）下
載有關國小課本內容的資料[2]。下載的檔案都為
html 的檔案，檔案裡頭包含了許多標記式語言，所
以必須篩選出主體的文字內容的資訊，加工後成為
我們所需要的格式，提供這些語料給教師來編輯試
題。在產生試題中需要辨析詞彙的義原及詞性時，
本系統是根據 1999 年 HowNet[16]辭典為主，而
HowNet 為一個英漢雙語的辭典，收錄約十一萬條
詞條。 

3 編輯介面 
本節介紹目前本系統實作的成果。 

3.1 四聲辨識 
我們以兩個小節分別介紹四聲辨識題庫編輯

及四聲辨識試卷編輯。 
3.1.1 四聲辨識題庫編輯 

圖 2 是四聲辨識[6]題庫編輯界面，包含三個
部份：編輯試題框架、題目預覽框架及編輯聲音按
鈕（上方都標示注音符的按鈕）。 

編輯試題框架包含編輯題目的文字方塊、題
號、編輯按鈕、確認按鈕及清除按鈕。文字方塊顯
示使用者所編輯的題目內容；題號的功能是將文字
方塊的內容根據所選的題項號碼，來決定這個題目
選項；確認按鈕的功能是根據所編輯的聲音去尋找
是否有相符的聲音檔清單的內容（本系統的聲音檔
是用 Windows 作業系統裡的錄音機程式所錄製，
並以 wav 為副檔名儲存在硬碟，並把本系統所有
聲音檔名列出清單），來決定編輯是否正確；清除
按鈕的功能是將文字方塊內容清空。 

本系統採用傳統的選擇題，每道題目裡，會有
四個選項，而本系統在題目預覽框架裡包含兩個部
份，上半部為設
定考試題目，下
半部則為四個選
項（標示“未編
輯 ” 內 容 的 按
鈕）。我們一開始
必須先編輯好四
個選項，接下
來，我們必須從
這四個選項內容
選取其中一個選
項內容，成為這
道考試題目的答
案，所以選取設
定考試的按鈕
（題目預覽框架
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圖 1：系統主要架構  
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圖 6：編輯中文克漏詞試題的畫面

圖 8：提供參考選項
的下拉式選單  

 
圖 4：四聲辨識試卷編輯畫面  

圖 7：題目預覽區的畫面

圖 3：四聲辨識試卷編輯畫面

中文克漏詞題庫檔 產生誘答選項
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句子剖析基本語料庫

HowNet

圖 5：編輯中文克漏詞試題流程

裡的按鈕）右邊的下拉式選單的選項（選項有 1、
2、3 及 4，分別代表 1、2、3 及 4 的標示在黃色按
鈕的內容），選取完之後，再按下選取設定考試，
即編輯完成了。隨後再按儲存按鈕後，儲存到四聲
辨識題庫資料庫裡。 
3.1.2 四聲辨識試卷編輯 

圖 3 為編輯
四聲辨識試卷的
畫面，這個畫面
大概分成三個部
份：查詢框架，
候選區框架及四
個題目框架。查
詢框架裡的查詢
按鈕，用來查詢
題庫資料庫裡是
否有老師所要考
的題目（例如：
查詢聲音為“ㄅ
ㄧˇ”的題目）；候
選區框架是經由
查詢所選出來的
題目，會先放在
候選區裡；一張
試卷中，總共會
有四題選擇題，
所以會有四個題目框架，我們製定試卷時，會把所
編輯好的題目，放在題目框架裡，其實最主要的用
意在於能夠預覽試卷。 

四聲辨識試卷的編輯流程如下所述。首先，我
們在圖 3 按下查詢按鈕後，即出現查詢視窗（圖
4），在聲音的文字方塊，輸入查詢題目的條件，就
圖 4 為例，我們想從四聲辨識題庫檔裡取出聲音是
“ㄅㄧˇ”的題目及答案，結果查詢出來的結果總共
有 2 筆，分別是題號為 2 和 5 的內容，內容分別為
[題號]2 [題目]ㄅㄧˇ [1] ㄅㄧˇ [2]ㄓ [3]ㄈㄚ [4]ㄔ 
[答案]1 和[題號]5 [題目] ㄅㄧˇ [1]ㄋㄧˊ [2]ㄅㄧ

ˇ [3] ㄆ ㄧ ˋ 
[4]ㄉㄧˋ [答
案]2。 

圖 4的介
面中每一頁最
多顯示 5 筆資
料，可以利用
“上一頁”或者
是“下一頁”的
按鈕來換頁，
而且本系統會
顯示目前頁數
和總共頁數。

查詢出來的每道題目的後方都有個選取方塊，勾選
想要題目，按下確認按鈕後，即把所勾選的題目傳
送到暫存區。 

我們剛才所勾選的題目，都被傳送到暫存區。
暫存區是個下拉式的選單，我們從下拉式的選單
中，選出一題我們想要編輯的題目，按下選擇按鈕
後，在預覽區即顯示出剛所選的題目及在題庫資料
庫的題號、答案、及選項內容，按下設定按鈕後就
傳送到圖 3 四聲辨識試卷編輯畫面。 
3.2 中文克漏詞 

圖 5 為編輯中文克漏詞試題流程，本系統會依
據編輯者選擇所要考的詞彙，從基本語料庫搜尋包

含編輯者所指
定的詞彙的句
子，提供給編
輯者做選擇，
編輯者選定句
子之後，本系
統自動把句子
中所指定詞彙
以 “ ＿＿ ” 取
代，成為克漏詞試題的題目，編輯者指定的詞彙則
為答案，並且加入一些誘答選項後，將題目及誘答
選項存入題庫裡，就成一道中文克漏詞試題，我們
可以從中文克漏詞題庫檔裡選取幾道題目後，儲存
於中文克漏詞試卷。我們在接著介紹中文克漏詞題
庫編輯及中文克漏詞試卷編輯。 
3.2.1 中文克漏詞題庫編輯 

圖 6為
編 輯 中 文
克 漏 詞 試
題 的 畫
面。中文克
漏 詞 編 輯
環 境 大 概
分 成 兩 個
部份：查詢
設 定 及 題
目 選 項 編
輯。首先輸
入詞彙，按下
查詢的按鈕，
本系統會從語
料庫裡搜尋句
子，把所有包
含此詞彙的句
子，傳送到選
擇編輯題目的
下拉式選單，

供編輯者選取。接下要編
輯題目選項，假如此題中
文克漏詞想要考的詞彙
為“學習”，把題目中有
“學習”的詞彙以＿＿取
而代之，呈現的結果顯示
在題目預覽區(圖 7)，並
且選項中的內容則為答
案，然後要編輯其他三項
的誘答選項（distractor），
誘答選項的選擇影響到
試題的難易度，是一份很重要的工作，若只考慮以
詞頻作為挑選誘選答案是不夠的，王俊弘[4]使用
詞義辨析。我們採用兩種方式來編輯誘答選項，第
一我們利用唯一的答案跟 HowNet 裡頭的所有的
詞的義原做比較，捉取與答案有交集義原的詞彙，
提供給試題編撰者選擇。如圖 8 所示，只要輸入“學
習”這個詞彙，本系統會提供跟“學習”詞彙有義原
關係詞彙的選項，供使用者作為參考及使用。 

第二種方法是編輯者可以自行輸入誘答選項
的內容，編輯完成後就儲存到中文克漏詞題庫檔。  
3.2.2 中文克漏詞試卷編輯 

圖 9 為編輯中文克漏詞試卷的畫面，我們先介
紹畫面中各個物件的功能，再介紹編輯的流程。 

中文克漏詞試卷編輯畫面分成三個部份：查詢
框架，候選區框架及四個題目框架。查詢框架裡有
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圖 11：查詢區的畫面  

 
圖 9：中文克漏詞試卷編輯畫面

圖 10：查詢詞彙的畫面  

 
圖 12：查詢結果區  

圖 13：暫存
區  

查 詢 的 按
鈕，用來查
詢 中 文 克
漏 詞 題 庫
裡 的 句
子；候選區
框 架 是 經
由 查 詢 所
選 出 來 的
題目，會先
放 在 候 選
區裡；一張
試 卷 裡 共
會 有 四 題
選 擇 題 和
四 個 題 目
框架。我們
製 定 試 卷
時，會把所編
輯好的題目，
放在題目框架
裡，供預覽試
卷，一切完成
之後，就按左
下角儲存按鈕
以儲存試卷。 

進行中文
克漏詞試卷的
編輯時，首先
要在圖 9 中的
查詢框架中的
文字方塊，輸
入所要編輯的
詞彙後，按下
查詢按鈕後，
進入查詢詞彙
畫面如圖 10
所示。圖 10
為整個查詢詞
彙畫面分成三
個區域，分別
是查詢區、查
詢結果區及暫存區。接下來介紹編輯的流程，我們
分成三個步驟來說明。 

 步驟一 
首

先 ，
在 輸
入 查
詢 區
中的文字方塊裡，輸入查詢的詞彙，如圖 11 所示，
先點選選查詢條件的選取方塊，查詢條件有二種，
一種是題目句子包含詞彙，另一種是答案為詞彙，
第一種查詢的條件是找尋題目句子中有包含某個
詞彙的題目（不表示此詞彙為這道題目的答案），
第二種查詢條件是編輯者能夠針對某個詞彙，找尋
出題目的答案為該詞彙。選取完畢之後，再輸入所
要查詢的詞彙，按下查詢按鈕，本系統從中文克漏
詞題庫檔裡取出所包含所輸入詞彙的題目，顯示在
查詢結果區的表格，即進行步驟二。 

 步驟二 
在結果顯示區中，如圖 12 所示，查詢出來的

結果總共有兩筆，分別是題號為 7 和 8 的內容，內

容 分 別 為
[題號]7 [題
目 ]我覺得
___中文是
一 件 很 愉
快的事 [答
案]學習[1]
打開 [2] 討
厭 [3] 學習
[4] 打 球 
[ 答 案 號
碼]2 和[題
號]8[題目]
我們要___
自 己 照 顧
自己[答案]
學習 [1] 討
厭 [2] 學習
[3]認真 [4]
勤奮 [答案
號碼]3。查
詢 出 來 的
每 道 題 目
後 方 都 有
個 選 取 方
塊，勾選想
要題目，按
下 選 取 題
目按鈕後，即把所勾選的題目，傳送到暫存區。 

 步驟三 
如圖 13 所示，暫存區裡的下拉式選單內容為

編輯者選取題目的結果，我們從下拉式的選單中，
選出一題我們想要編輯的題目，即按下確認送出按
鈕，會把下拉式選單的資料傳送到圖 9 的候選區。 

尋找包含“學習”這個詞彙題目的句子，編輯選
定某個句子之後，會把此題目的選項及答案，列在
候選區暫時瀏覽，在預覽區即顯示出剛所選的題目
以及在題庫資料庫的題號、答案及選項內容，編輯
者也可以在候選區來修改題目、答案及選項內容，
在圖 9 中文克漏詞試卷編輯畫面中間有選擇題號
的下拉式選單、編輯及重新編輯按鈕功能鍵。這三
個功能鍵主要的目的為： 

 題號下拉式選單功能為決定候選區裡試題在
此試卷中的題號。 

 編輯按鈕功能為，根據題號下拉式選單所決
定的題號，把候選區的試題的題目、選項內
容及答案丟到所指定題號的題目框架。 

 重新編輯按鈕功能並不是放棄之前的編輯動
作，而是根據題號下拉式選單所決定的題目
框架編號，把該題目框架裡的試題題目、選
項內容及答案傳送到預覽區，進行修改題
目、答案、及選項內容的動作。 
當試卷編輯完成之後，按下左下角儲存按鈕

後，即儲存到中文克漏詞試卷檔。 
3.3 改錯字題庫編輯 

圖 14 為編輯改錯字題庫的畫面，我們先介紹
整個畫面中各個物件的功能後，再介紹整個編輯的
流程。 

改錯字題庫畫面分成四個區域，分別是輸入文
字區、編輯區、暫存區及試題預覽區。輸入文字區
域裡有輸入一句話的文字方塊及編輯按鈕，使用者
先在文字方塊裡輸入題目，接下來按下編輯後，會
把所輸入的文字傳送到編輯區的選擇區中下拉式

TANET2007臺灣網際網路研討會論文集〔二〕



圖 14：改錯字試題編輯畫面  

圖 15：輸入文字區的畫面  

圖 16：編輯區的畫面

圖 17：試題預覽區的畫面

圖 18：量詞試題編輯畫面

圖 19：輸入句子區的畫面  

選 單 做
為 編 輯
改 錯 字
的 依
據。 

編
輯 區 裡
包 含 選
擇 區 及
提 供 錯
別 字 選
項區；選
擇 區 裡
有 下 拉
式 選 單
及 選 取
按鈕，下拉式選單內容為輸入文字區的文字方塊內
容，使用者在編輯區的下拉式選單內容，選取中文
字來編輯錯別字，按下選取按鈕後，本系統根據使
用者所選擇的內容（選擇區裡下拉式選單內容的國
字），找出發音相同的國字與字形相似的國字。 

提供錯別字選項區裡有同音字下拉式選單及
相似字下拉式選單。同音字下拉式選單內容為本系
統所找出來的同音字，而相似字下拉式選單為本系
統所找出來的相似字，分別在兩個下拉式選單右方
都有確定按鈕，同音字下拉式選單右方的確定按鈕
的功能是將兩部份（選擇區所選下拉式選單內容以
及同音字下拉式選單所選的內容）內容分別傳送到
暫存區的正確字文字方塊及錯字文字方塊。 

按下相似字下拉式選單右方的確定按鈕，則將
傳送選擇區所選下拉式選單內容以及相似字下拉
式選單所選的內容。暫存區的主要目的是暫時儲存
編輯者目前所編輯出來結果，把目前的結果儲存在
正確字文字方塊及錯字文字方塊。在兩個文字方塊
的右方，各有清除的按鈕分別清空目前所編輯的正
確字及錯別字。試題預覽區的功能是來預覽試題最
後的結果，而試題預覽區有 3 個文字方塊，而這 3
個文字方塊的目的如下。 

 題目文字方塊：預覽改錯字的題目。 
 正確字文字方塊：預覽此題的正確解答。 
 錯別字文字方塊：預覽編輯者所決定那些錯

別字來測驗學生。 
試題預覽區右方有功能區，功能區裡有兩個按

鈕，分別為儲存及清除按鈕，按下儲存按鈕，即將
題目的內容、正確字及錯別字內容儲存到改錯字題
庫檔裡；按下清除按鈕，則清空試題預覽區裡的所
有文字方塊內容。 

接下我們分成三個步驟來介紹編輯的流程。 
 步驟一 

在輸入文
字區中的文字
方塊裡，輸入
一句文字，如
圖 15 所示，然
後按下編輯按
鈕，會把所輸入
句子中的每個國
字傳送到編輯區
的下拉式選單，
即進行步驟二。 

 步驟二 
在 編 輯 區

中，如圖 16 所

示，我們針對
某個國字進行
編輯（例如：
我們在選擇區
選擇“偽”這個
字），按下選取
按鈕，本系統自動產生同音字（例如：提供與“偽”
同音的字），分別提供儲放在同音字下拉式選單及
相似字下拉式選單，供編輯者作參考。假如，編輯
者決定同音字為錯別字，就按下確定按鈕（同音字
下拉式選單右方），同樣地，編輯者決定相似字為
錯別字，則按下確定按鈕（同音字下拉式選單右
方）。 

 步驟 3 
暫存區顯示目前編輯改錯字題目的情況，如果

要繼續編輯時，就重覆步驟一到步驟二的動作，假
始編輯完成之後，即按下編輯完成按鈕，會將暫存
區的資料傳送到試題預覽區，如圖 17 所示，編輯
者可以在試題預覽區裡預覽最後的編輯情況，假定
不再做任何修改，在試題預覽區右方有個儲存按
鈕，按下儲存按鈕即把試題預覽區的資料儲存到改
錯字題庫裡。 
3.4 量詞 

量詞是表示
數量單位的詞，
具有修辭的作
用，目前常用的
量詞大概有五百
多種[13]。 

有了那麼多
量詞，需要使用
量詞時，不再只
是使用“個”這樣
的量詞。本系統
所考的量詞題
目，編輯者先自
行輸入一段句子，本系統從輸入的句子中擷取量詞
部份，並且把量詞部份挖空作為填空題，提供給學
生測試。 

圖 18 是編輯量詞試題的畫面，整個畫面分成
三個區域，分別是輸入句子區、選擇量詞區以及題
目預覽區。 

再來介紹編輯的流程，分成三個步驟來說明。 
 步 驟

一 
首

先，在輸入
句 子 區 中
的 文 字 方
塊裡，輸入
一句文字（例如：我們在文字方塊裡輸入“那邊有
一張桌子和一顆蘋果”的句子），如圖 19 所示。輸
入完畢之後，按下確定按鈕，會把所輸入句子傳送
到中文斷詞系統，本系統分析所收到的斷詞結果中
所附帶的詞類訊息，判斷是否有量詞存在，則會把
量詞傳送到選擇量詞區。 

 步驟二 
在選擇量詞區中，出現了兩個量詞，我們可以

對一個或一個以上的量詞進行編輯，只需按下量詞
的按鈕，按鈕的背景會變成紅色（背景為紅色的按
鈕則是要考的量詞），假使要取消某個背景為紅色
的量詞按鈕，則按下背景為紅色的量詞按鈕，此量
詞按鈕的背景就不會出現紅色，選擇所要考的量詞
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1. 另方面___又對名牌所標榜的精緻及品質愛不釋手
（1） 卻           正確答案 
（2） 卻病         誘答選項 
（3） 卻步         誘答選項 
（4） 卻而不受     誘答選項 

圖 20：中文克漏詞範例試題  

完畢之後，預覽題目區就可以預覽編輯的題目，例
如：我們按下“張”及“顆”二個量詞，在題目預覽區
則立即顯示題目為“那邊有一（ ）桌子和一（ ）
蘋果”。 

 步驟三 
預覽題目區顯示目前編輯量詞題目的情況，假

始編輯完成之後，即按下儲存按鈕，會將預覽題目
區的資料傳送到量詞題庫檔裡。 

4 相關文字處理技術 
4.1 中文克漏詞 

圖 20 是一題克漏詞試題的範例，挖掉了一個
詞的句子稱為題幹（stem），被挖掉的詞即是該試
題唯一的答案（key），而其它三個選項稱為誘答選 
項。 

接下來我們要進行編輯誘答選項，本系統提
供兩種方式產生誘答選項的詞彙，提供給編輯者作
為參考。 

第一種方式，在 HowNet 中，每個詞彙都有 8
個欄位，尤其最後一個欄位名稱為 DEF，描述著
這個詞彙的義原關係，HowNet 大概使用了一千七
百個多個義原關係[8]，來定義中英雙語知識辭典
中的每個詞彙，並且建有描述各個義原之間的關係
的分類樹，例如：“讀書”一詞由“從事”、 “學”與“教
育”三個義原定義而成，所以我們定義 s 為讀書義
原的集合，s={從事，學，教育}，我們去尋找 HowNet
所有的詞彙，並且把詞彙的義原與集合 s 做比對，
與 s 有交集的詞彙都找出來後，接下來做排序（由
多到少），把排序後的詞彙提供給編輯者做為誘選
答案。 

第二種方式是採用中研院“現代漢語語料庫”
一詞泛讀的學習工具[12]，本系統會連到一詞泛讀
的網頁，假如答案為 A 詞彙，會自動連到中研院
一詞泛讀的網頁，並且傳送參數 A 詞彙，網頁會
回傳有關 A 詞彙的近義詞，本系統收集網頁所回
傳的結果後，提供 A 詞彙的近義詞給編輯者。 
4.2 改錯字 

在錯別字試題編輯方面，本系統會針對編輯者
所選的字，提供同音字及相似字二種功能。 

在同音字方面，本系統使用詞庫檔為
tsi.src[17]，也是新酷輸入法[9]所採用的詞庫檔。
本系統會根據編輯者所選字，從詞庫檔找出與編輯
者所選字具有相同發音的國字，全部列出來，供編
輯者作為選擇，例如：別出“心”裁，常會被誤用為
別出“新”裁。 

在相似字方面，本系統會根據編輯者所選字，
列出這個字的倉頡碼。我們採用倉頡碼的原因，因
為倉頡碼是根據字的形狀來做分類[5]，倉頡字母
的分類，總共分成二十五類，每個字根有相對應的
字根符號。 

接下來介紹，如何把中文字區分為“分體字”
及“連體字”。 

一個中文字可以分為兩個或兩個以上的部
份，則稱為“分體字”，而“分體字”才有“字首”與“字
身”。第一個切割出來的部份，則稱為“字首”，其
餘的部份稱為“字身”。“分體字”的分割方式如下。 

 字首字身上下重疊：例如：音。 

 字首字身左右並排：例如：仁。 
 字首而外而內包含字身：例如：國。 

我們會記錄這個中文字的字首與字身，所以分
體字會有兩組倉頡碼，並且把字首及字身的中文字
都轉換成倉頡碼（字首及字身的倉頡碼個數都不超
過五個），例如：“借”這個字為是由字首“人”與字
身“昔”所組合而成的，並且把“人”轉成倉頡碼為
“人”，而“昔”轉成倉頡碼為“廿日”。我們在處理一
些中文字，有些中文字滿足之前所描述的“分體字”
分割方式其中一項，但是字首或者是字身卻沒有這
個中文字時，於是我們仍舊是以倉頡碼取碼方式來
取碼，並且強迫把此中文字歸類為“分體字”，將來
要編輯這一類型的中文字，就可以尋找此中文字字
首及字身的倉頡碼（例如：“聖”因為合乎了“字首
字身上下重疊”的規則，所以此字為分體字，但此
字的字首卻沒有中文字，所以我們仍舊採用倉頡碼
取碼規則，“聖”的字首倉頡碼為“尸十口”，而字身
為“壬”，所以倉頡碼“竹土”）。 

我們建立一個構字式檔，假如此中文字為分體
字時，將會把此中文字字首及字身的倉頡碼儲存在
構字式檔，所以分體字在構字式檔裡會有兩組倉頡
碼，第一組為字首的倉頡碼，第二組為字身的倉頡
碼。 

如果中文字無法滿足之前所描述的“分體字”
分割方式其中一項，則稱為“連體字”。我們會把此
中文字的倉頡碼儲存在構字式檔，所以連體字在構
字式檔只有一組倉頡碼。 

接下來要說明如何去尋找相似字的步驟，當編
輯者選取某個中文字時，本系統會去尋找構字式
檔，如果有兩組倉頡碼，此中文字為分體字，如果
只有一組倉頡碼（此中文字的倉頡碼），則為連體
字；我們依照構字式檔來判別此中文字為分體字或
連體字，分體字或連體字尋找相似字的條件以及方
法也會有所不同。假設 β 為尋找相似字的條件（β
有 n 個倉頡碼），如何決定 β的尋找條件如下。 

分體字與連體字尋找相似字的條件（β）有所
不同，我們分成兩點來介紹。 
1. 假設此中文字的構字式檔裡只有兩組倉頡碼

（此中文字為分體字），β 為此中文字“字身”
的倉頡碼，我們不用中文字字首的倉頡碼，
因為字首一般都為中文字的部首。下列四點
則為編輯者所選的字的字身倉頡碼，來取得
β的方法。 

 字身倉頡碼剛好取一碼：例如：字身為人，
β為“人”。 
 字身倉頡碼剛好取二碼：例如：字身為二，
β為“一一”。 
 字身倉頡碼剛好取三碼：例如：字身為寺，
β為“土木戈”。 
 字身倉頡碼超過三碼，仍舊取三碼（頭、二
及尾碼共三碼），取三碼的目的是因為倉頡碼
檔裡的每一個國字，字身倉頡碼最多三碼。例
如：字身為馬，β為“尸手火”。 

2. 假設中文字的構字式檔裡只有一組倉頡碼
（此中文字為連體字），這一組倉頡碼超過兩
碼，則 β 取此中文字構字式檔的倉頡碼，總
共三碼（頭、二及尾碼共三碼）；若這一組倉
頡碼未超過兩碼，則 β為此中文字的倉頡碼。 
我們收集了一萬多個中文字的倉頡碼[1]，儲

存在倉頡碼檔，接下來介紹如何利用 β從倉頡碼檔
裡尋找相似字。 

依據編輯者所選中文字為分體字或者是連體
字，我們依照上述原則選定判斷相似字所需的 β，
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其尋找相似字的方法也有所差異，以下來分別說
明。 

 假設編輯者所選的中文字為分體字，尋找相似
字的方式是利用 β 去比對倉頡碼檔每一個中文
字倉頡碼的後幾碼（因為倉頡碼檔裡，每一個國
字的字身倉頡碼最多三碼，而且又位於倉頡碼的
後幾碼），例如：β 總共有三碼，只需搜尋其他
中文字的最後三個倉頡碼，只要比對相同，就成
了相似字，像“河”的字身為“可”，字身的倉頡碼
為“一弓口”，而“何”的字身為“可”，字身的倉頡
碼為“一弓口”，二字的字身倉頡碼都同為“一弓
口”，所以“何”為“河”的相似字。 
 假設編輯者所選的中文字為連體字，尋找相似
字的方式又分為兩種。 

(1) 此中文字構字式倉頡碼總共四碼或四碼
以上時，β 只需去比對其他中文字倉頡
碼的後三碼，只要比對相同，就成了相
似字。 

(2) 此中文字構字式倉頡碼少於四碼時，本
系統自動尋找其他中文字倉頡碼中包含
著 β的倉頡碼，此字就成為了相似字。 

4.3 量詞 
判斷那些詞為量詞的步驟如下。 
步驟 1：本系統會把句子送到中央研究院中文

詞庫小組的中文斷詞系統[3]。 
步驟 2：本系統會接收中文剖析服務回傳詞性

的結果。 
步驟 3：量詞詞性的標記為“Ｍ＂，來判定那

些詞為量詞。 
編輯者如果輸入一句話為“今天天氣很好”，本

系統會把句子送到中央研究院中文詞庫小組中文
剖析服務，回傳結果為 今天（N） 天氣（N） 
很（ADV） 好（Vi），系統判斷“今天天氣很好”
這個句子完全沒有任何的量詞。 

與上一個例子比較，假如編輯者輸入一句話為
“山上有一座公園”,則回傳結果為 山（N） 上（N） 
有（Vt） 一（DET） 座（M） 公園（N），
本系統會判斷回傳的結果的詞性，所以“山上有一
座公園”這個句子有量詞。 

5 結論 
使用者使用本系統只需開啟網頁，經由網頁連

接到 JNLP（Java Network Launching Protocol）來
取得 JAR 檔（JAR 檔裡包含著本系統的 class 檔、
聲音檔及一些文件檔），把 JAR 檔下載到使用者端
的電腦來執行。 

本系統能夠輔助教師編輯題目時，常見題目類
型有基本聽力測驗、中文克漏詞、改錯字及量詞
等；編輯紙本考卷就不需要用手工剪貼的，畫面不
但美觀而且也比較方便，在基本聽力測驗中，會提
供語音的功能，讓學生邊聽邊作答，是一般紙本題
目所不能相比擬的。在編輯題目時，希望系統能夠
即時提供出題資訊，讓教師做編輯題目的參考，這
樣教師就不需要為了要編什麼樣的題目來傷腦筋
了。 

E-Learning 現在非常的盛行，希望教材能夠在
不同的平台上執行，SCORM 收集各方的優點
[14]，己成為廣泛的標準，並且可依照使用者的需
求，產生符合 SCORM 標準的教材，引用別人的教
材，編輯成自己的教材，讓本系統更有延展性。 
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